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Instrucciones generales de seguridad para 
herramientas eléctricas

1) Puesto de trabajo

a) Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El 

desorden y una iluminación defi ciente en las áreas de trabajo pue-
den provocar accidentes.

b) No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con peligro 

de explosión, en el que se encuentren combustibles líquidos, 
gases o material en polvo. Las herramientas eléctricas producen 

chispas que pueden llegar a infl amar los materiales en polvo o vapores.

c) Mantenga alejados a los niños y otras personas de su pues-
to de trabajo al emplear la herramienta eléctrica. Una distracción 

le puede hacer perder el control sobre el aparato.

2) Seguridad eléctrica

a) El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder a 

la toma de corriente utilizada. No es admisible modifi car el en-
chufe en forma alguna. No emplee adaptadores con herramien-

tas eléctricas dotadas de una toma de tierra. Los enchufes sin 

modifi car adecuados a las respectivas tomas de corriente reducen 
el riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como 

tuberías, radiadores, cocinas y refrigeradores. El riesgo a que-
dar expuesto a una sacudida eléctrica es mayor si su cuerpo tiene 

contacto con tierra.

c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia y evite 
que penetren líquidos en su interior. Existe el peligro de recibir 

una descarga eléctrica si penetran ciertos líquidos en la herramienta 

eléctrica.
d) No utilice el cable de red para transportar o colgar la herra-

mienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de la toma 

de corriente. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite, 
esquinas cortantes o piezas móviles. Los cables de red dañados 

o enredados pueden provocar una descarga eléctrica.

e) Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice 
solamente cables de prolongación homologados para su uso 

en exteriores. La utilización de un cable de prolongación adecuado 

para su uso en exteriores reduce el riesgo de una descarga eléc-
trica.

f) Si fuera necesario utilizar la herramienta eléctrica en un en-

torno húmedo, utilice un interruptor de protección diferencial. 
La utilización de un cable de prolongación adecuado para su uso en 

exteriores reduce el riesgo de una descarga eléctrica. 

3) Seguridad de personas

a) Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta eléctrica 

con prudencia. No utilice la herramienta eléctrica si estuviese 
cansado, ni tampoco después de haber consumido alcohol, 

drogas o medicamentos. El no estar atento durante el uso de una 

herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.
b) Utilice un equipo de protección y en todo caso unas gafas de 

protección. El riesgo de lesionarse se reduce considerablemente 

si, dependiendo del tipo y la aplicación de la herramienta eléctrica 
empleada, se utiliza un equipo de protección adecuado como una 

mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, 

casco, o protectores auditivos.
c) Evite una puesta en marcha fortuita del aparato. Asegúrese 

de que la herramienta eléctrica está apagada antes de conec-

tarla a la toma de corriente y/o la batería, de desconectarla o 
de transportarla. Si transporta la herramienta eléctrica sujetándola 
por el interruptor de conexión/desconexión, o si introduce el enchufe 
en la toma de corriente con el aparato conectado, puede dar lugar 
a un accidente.
d) Retire las herramientas de ajuste o llaves fi jas antes de co-
nectar la herramienta eléctrica. Una herramienta o llave colocada 
en una pieza rotante puede producir lesiones al ponerse a funcionar.
e) Evite trabajar con posturas forzadas. Trabaje sobre una base 
fi rme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello le permi-
tirá controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de presentarse 
una situación inesperada.
f) Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utili-
ce vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo, vestimenta 
y guantes alejados de las piezas móviles. La vestimenta suelta, 
las joyas y el pelo largo se pueden enganchar con las piezas en 
movimiento.
g) Siempre que sea posible utilizar equipos de aspiración o 
captación de polvo, asegúrese que éstos estén montados y 
que sean utilizados correctamente. La utilización de un equipo 
de aspiración de polvo puede reducir los riesgos de aspirar polvo 
nocivo para la salud.
h) No permita que la confi anza obtenida con el uso frecuente 
de herramientas le haga ignorar los principios generales de se-
guridad. Una acción descuidada puede provocar una herida grave 
en una fracción de segundo.
i) Mantenga las empuñaduras y superfi cies de agarre secas, 
limpias y libres de aceite y grasa. Las empuñaduras y superfi cies 
de agarre resbaladizas no permiten un agarre seguro y el control de 
la herramienta en situaciones imprevistas.

4) Trato y uso cuidadoso de herramientas eléctricas
a) No sobrecargue el aparato. Use la herramienta prevista para 
el trabajo a realizar. Con la herramienta adecuada podrá trabajar 
mejor y más seguro dentro del margen de potencia indicado.
b) No utilice herramientas con un interruptor defectuoso. Las 
herramientas que no se puedan conectar o desconectar son peli-
grosas y deben hacerse reparar.
c) Saque el enchufe de la red y/o retire la batería antes de rea-
lizar un ajuste en la herramienta, cambiar de accesorio o guar-
dar el aparato. Esta medida preventiva reduce el riesgo de conec-
tar accidentalmente el aparato.
d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los 
niños. No permita que las utilicen personas que no estén fami-
liarizadas con ellas o que no hayan leído estas instrucciones. 
Las herramientas utilizadas por personas inexpertas son peligrosas.
e) Cuide sus herramientas eléctricas con esmero. Controle si 
funcionan correctamente, sin atascarse, las partes móviles de 
la herramienta y si existen partes rotas o deterioradas que pu-
dieran afectar a su funcionamiento. Si la herramienta eléctrica 
estuviese defectuosa, hágala reparar antes de volver a utilizar-
la. Muchos de los accidentes se deben a aparatos con un manteni-
miento defi ciente.
f) Mantenga los útiles limpios y afi lados. Los útiles mantenidos 
correctamente se dejan guiar y controlar mejor.
g) Utilice las herramientas eléctricas, los accesorios, las herra-
mientas de inserción, etc. de acuerdo con estas instrucciones. 
Considere en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. El uso de herramientas eléctricas para trabajos diferentes de 
aquellos para los que han sido concebidas puede resultar peligroso.
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Este manual es acorde con  la fecha de fabricación de su máqui-
na, información que encontrará en la tabla de datos técnicos de 
la maquina adquirida, buscar actualizaciones de manuales de 
nuestras maquinas en la página web: www.ehlis.es

La sierra de sable ha sido diseñado para serrar, asentándolo 
fi rmemente contra el tope, madera, plástico, metal y materiales 
de construcción. Es adecuado para efectuar cortes rectos y en 
curva. Empleando hojas de sierra bimetálicas adecuadas es po-
sible efectuar cortes al ras de una superfi cie. 

Instrucciones específi cas de seguridad

-  El contacto con conductores bajo tensión puede hacer 
que las partes metálicas de la herramienta eléctrica le pro-
voquen una descarga eléctrica.

- Mantenga alejadas las manos del área de corte. No toque 
debajo de la pieza de trabajo. Podría accidentarse al tocar la 
hoja de sierra.

- Solamente aproxime la herramienta eléctrica en funciona-
miento contra la pieza de trabajo. En caso contrario puede 
que retroceda bruscamente el aparato al engancharse el útil 
en la pieza de trabajo.

- Cuide que al serrar, la placa base 2 asiente permanentemente 
contra la pieza de trabajo. La hoja de sierra podría engancharse 
y hacerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

- Al terminar de serrar, desconecte la herramienta eléctrica 
y espere a que ésta se haya detenido completamente an-
tes de sacar la hoja de sierra de la ranura de corte. Ello le 
permite depositar de forma segura la herramienta eléctrica sin 
peligro de que ésta retroceda de forma brusca.

- Solamente utilice hojas de sierra sin dañar y en perfecto 
estado. Las hojas de sierra deformadas o melladas pueden 
romperse, mermar la calidad de corte, o provocar un retroceso 
brusco del aparato. 

- Después de desconectar el aparato no trate de frenar la 
hoja de sierra presionándola lateralmente contra la pieza. 
La hoja de sierra podría dañarse, romperse o provocar un re-
troceso brusco del aparato.

- Sujete fi rmemente con un dispositivo adecuado el mate-
rial. No soporte la pieza de trabajo ni con la mano ni con 
el pie. Evite que la hoja de sierra en funcionamiento logre 
chocar contra algún objeto o el suelo. Podría provocar un 
retroceso brusco del aparato.

- Utilice unos aparatos de exploración adecuados para de-
tectar posibles tuberías de agua y gas o cables eléctricos 
ocultos, o consulte a la compañía local que le abastece 
con energía. El contacto con cables eléctricos puede electro-
cutarle o causar un incendio. Al dañar las tuberías de gas, ello 
puede dar lugar a una explosión. La perforación de una tubería 
de agua puede redundar en daños materiales o provocar una 
electrocución.

- Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fi jada con 
unos dispositivos de sujeción, o en un tornillo de banco, se 
mantiene sujeta de forma mucho más segura que con la mano.

- Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la 
herramienta eléctrica. El útil puede engancharse y hacerle 

perder el control sobre la herramienta eléctrica.

Uso y cuidado de baterías

No intente abrir el acumulador. Podría provocar un cortocircuito.
Proteja el acumulador del calor excesivo como, p. ej., de una ex-
posición prolongada al sol, del fuego, del agua y de la humedad. 
Existe el riesgo de explosión.
Si el acumulador se daña o usa de forma inapropiada puede que 
éste emane vapores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a 
un médico si nota alguna molestia. Los vapores pueden llegar a 
irritar las vías respiratorias.
Únicamente utilice el acumulador en combinación con su herra-
mienta eléctrica. Solamente así queda protegido el acumulador 
contra una sobrecarga peligrosa.
Solamente utilice acumuladores originales RATIO de la tensión 
indicada en la placa de características de su herramienta eléctri-
ca. Si se utilizan acumuladores diferentes, como, p. ej., imitacio-
nes, acumuladores recuperados, o de otra marca, existe el riesgo 
de que éstos exploten y causen daños personales o materiales.
En caso de una desconexión automática de la herramienta eléc-
trica no mantenga accionado el interruptor de conexión desco-
nexión. El acumulador podría dañarse.

El acumulador viene equipado con un sensor de temperatura 
que solamente adm te su recarga dentro del margen de tempe-
ratura entre 0 °C y 45 °C. De esta manera se alcanza una larga 
vida útil del acumulador.
Observe las indicaciones referentes a la eliminación.
Únicamente use los cargadores que se detallan en la página con 
los accesorios. Solamente estos cargadores han sido especial-
mente adaptadas a las baterías de iones de litio empleados en 
su herramienta eléctrica.

La batería se suministra parcialmente cargada. Con el fi n de ob-
tener la plena potencia, antes de su primer uso, cárguela com-
pletamente en el cargador.

La batería de iones de litio puede recargarse siempre que se 
quiera, sin que ello merme su vida útil. Una interrupción del proceso 
de carga no afecta al acumulador.
La batería de iones de litio va protegida contra altas descargas. Si el 
acumulador está descargado, un circuito de protección se encarga 
de desconectar la herramienta eléctrica. El útil deja de moverse.

Protección contra sobrecarga térmica
La herramienta eléctrica no puede sobrecargarse si ésta se uti-
liza de forma reglamentaria. En caso de una solicitación excesi-
va, o al salirse del margen de temperatura admisible del acumu-
lador de 0–50 °C, se reducen las revoluciones.

La herramienta eléctrica solamente funciona de nuevo a plenas 
revoluciones una vez que el acumulador haya alcanzado la tem-
peratura admisible.

Instrucciones de puesta en servicio

Lea íntegramente estas advertencias de peligro e 
instrucciones. En caso de no atenerse a las adverten-
cias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede 

ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesión grave. 
Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen del apa-
rato mientras lee las instrucciones de manejo.

Colocación

- Trabajar sobre una base fi rme sujetando la herramienta 
eléctrica con ambas manos. La herramienta eléctrica es 
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guiada de forma más segura con ambas manos.
- La herramienta está dotada con una placa base 2 que debe 

estar asentada permanentemente contra la pieza de trabajo 
mientras  esta serrando.

Montaje

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de 
corriente.

Al montar la hoja de sierra utilice unos guantes de 
protección. Podría accidentarse en caso de tocar la 
hoja de sierra.

Al cambiar la hoja de sierra preste atención a que en 
el alojamiento de la hoja de sierra no existan restos 
de material como, p.ej., virutas de madera o metal.

Selección de la hoja de sierra
Solamente utilice hojas de sierra con vástago universal de ½”. 
La longitud de la hoja de sierra no debe ser mayor que aquella 
precisada para el corte. Para efectuar cortes en curva de radio 
pequeño emplear una hoja de sierra estrecha.

Montaje de la hoja de sierra (ver figura A).

- Presione el botón de desbloqueo de la placa base 6.

Gire en el sentido de las agujas del reloj el alojamiento moletea-
do de la hoja de sierra 3 e inserte la hoja de sierra 1 por el frente, 
en el alojamiento de la hoja de sierra 3. Afirme el alojamiento 3 
para dejar fija la hoja.

Verifique la sujeción firme de la hoja de sierra tiran-
do de la misma. Una hoja de sierra floja puede llegar 
a salirse de su alojamiento y lesionarle.

Para realizar ciertos trabajos, es posible montar girada 180° 
(con los dientes mirando hacia arriba) la hoja de sierra 1.

Desmontaje de la hoja de sierra

Deje que se enfríe la hoja de sierra antes de retirar-
la. Podría accidentarse en caso de tocar la hoja de sie-
rra caliente.

Coloque hacia adelante el alojamiento de la hoja de sierra 3 y 
saque la hoja de sierra 1. Suelte el botón de desbloqueo de la 
placa base 6.
Descripción ilustrada
 
  1. Hoja de sierra.
  2. Placa base ajustable.
  3. Alojamiento de la hoja de sierra.
  4. Émbolo del portaútiles.
  5. Cuerpo Motor.
  6. Bloqueo placa base.
  7. Bloqueo de conexión para interruptor de conexión/
     desconexión.
  8. Interruptor de conexión/desconexión.
  9. Empuñadura.
  10. Ajuste de movimiento pendular

Instrucciones de funcionamiento

SI LA MÁQUINA PRESENTA MAL ESTADO O MAL 
ASPECTO O LE FALTA ALGUNA PIEZA, NO CONEC-
TE, NI USE LA MÁQUINA: LLEVELA AL SERVICIO 
TÉCNICO.

SI NO HA LEDIDO, COMPRENDIDO Y APLICADO EL 
MANUAL DE INSTRUCCIONES NO USE LA MÁQUINA.

Colocación y Pruebas

¡Observe la tensión de red! La tensión de alimenta-
ción deberá coincidir con las indicaciones en la 
placa de características de la herramienta eléctrica. 

Conexión/desconexión

Para la puesta en marcha de la herramienta eléctrica accionar 
primero el bloqueo de conexión 7 y presionar a continuación el 
interruptor de conexión/desconexión 8 y mantenerlo accionado.

Para desconectar la herramienta eléctrica soltar el interruptor de 
conexión/desconexión 8.

Observación: Por motivos de seguridad, no es posible encla-
var el interruptor de conexión/desconexión 8, por lo que deberá 
mantenerse accionado durante todo el tiempo de funcionamiento.
Si no utiliza la herramienta eléctrica desconéctela para ahorrar 
energía.

Regulación del número de carreras
Variando la presión ejercida contra el interruptor de conexión/
desconexión 8 puede variarse de forma continua el número de 
carreras de la herramienta eléctrica.
Apretando levemente el interruptor de conexión/desconexión 8 
se obtiene un número de carreras reducido. Incrementando pau-
latinamente la presión va aumentando el número de carreras en 
igual medida.

El número de carreras precisado depende del material y condi-
ciones de trabajo, siendo conveniente determinarlo probando.

Es recomendable reducir el número de carreras al aplicar la hoja 
de sierra en funcionamiento contra la pieza de trabajo, así como 
al serrar plástico y aluminio.

Al trabajar prolongadamente con un nº de carreras reducido, 
puede que la herramienta eléctrica se caliente fuertemente. 
Deje funcionar en vacío a las revoluciones máximas la herra-
mienta eléctrica durante aprox. 3 min, para que se refrigere.

Para mayor control realice una marca con la línea de corte sobre 
la pieza a cortar. ¡No hacer cortes por inmersión en materiales 
metálicos! Al cortar metales, lubricar la hoja de sierra con regu-
laridad con aceite.

Para ajustar el avance pendular del movimiento de sierra con 
el mando 10 ajuste la velocidad para máxima velocidad y peor 
acabado. Ajuste el minimo para máximo acabado y menor ve-
locidad.

Instrucciones generales de uso

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de co-
rriente.

Al serrar materiales de construcción ligeros atener-
se a las prescripciones legales y a las recomenda-
ciones del fabricante del material.

Antes de serrar madera, tablas de aglomerado de madera, ma-
teriales de construcción, etc., inspeccione si éstos incorporan 
cuerpos extraños como clavos, tornillos o similares, y utilice una 
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hoja de sierra apropiada.

Conecte la herramienta eléctrica y aproxímela a la pieza a traba-
jar. Asiente la placa base 2 contra la pieza de trabajo actuando 
sobre el bloqueo 6 y sierre el material ejerciendo una presión de 
aplicación o avance uniforme. Al terminar el trabajo desconecte 
la herramienta eléctrica.

Si la hoja de sierra 1 llega a atascarse en el material desconecte 
inmediatamente la herramienta eléctrica. Abra la ranura de corte 
con un útil adecuado y saque la hoja de sierra 1.

Placa base abatible y extraible (ver fi gura B)
Al ir articulada la placa base 2, ello permite que ésta se pueda ir 
adaptando al contorno de las piezas de trabajo. La placa base 2 
puede adaptarse longitudinalmente de forma continua de acuer-
do a la hoja de sierra utilizada y a la aplicación.

Serrado por inmersión (ver fi guras B)
¡Solamente deberán serrarse con el procedimiento 
por inmersión materiales blandos como la madera, 
placas de pladur o materiales afi nes! ¡No procese 
metales con el procedimiento de serrado por in-
mersión!

Únicamente use hojas de sierra cortas para el serrado por in-
mersión.
Incline la herramienta eléctrica de manera que el canto de la pla-
ca base 2 asiente contra la pieza de trabajo sin que ésta llegue 
a tocar la hoja de sierra 1, y conecte el aparato. 

En las herramientas eléctricas con un número de carreras re-
gulable, ajustar el número de carreras máximo. Presione fi rme-
mente la herramienta eléctrica contra la pieza de trabajo y deje 
ir penetrando lentamente la hoja de sierra en la pieza de trabajo.

En el momento en que la placa base 2 asiente con toda su su-
perfi cie sobre la pieza de trabajo, continúe serrando a lo largo 
de la línea de corte.

Para realizar ciertos trabajos, es posible montar girada 180° la 
hoja de sierra 1 y guiar asimismo en posición invertida la sierra 
sable.

Serrado enrasado (ver fi gura C)
Con las elásticas hojas de sierra bimetálicas pueden serrarse al
ras de la pared piezas sobresalientes como, p.ej., tuberías, etc.

Observe que la longitud de la hoja de sierra siem-
pre sea mayor que el diámetro de la pieza de traba-
jo a cortar. Podría rebotar violentamente.

Apoye la hoja de sierra directamente contra la pared, de manera 
que presionando lateralmente la hoja 1 hasta doblarla ligera-
mente, la placa base 2 alcance a tocar la pared. Conecte la he-
rramienta eléctrica y corte la pieza ejerciendo una presión lateral 
constante contra la hoja de sierra.

Refrigerante / lubricante
Al serrar metal se recomienda aplicar un líquido refrigerante o 
lubricante a lo largo de la línea de corte para reducir el calenta-
miento del material.

Instrucciones de mantenimiento y servicio

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de co-
rriente.

Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las reji-

llas de refrigeración para trabajar con efi cacia y seguridad.

Limpieza

En lo posible, limpie el alojamiento de la hoja de sierra con aire 
comprimido, o bien, con un pincel blando. Para ello, desmon-
te primero la hoja de sierra de la herramienta eléctrica. Aplique 
un lubricante apropiado al alojamiento de la hoja de sierra para 
mantenerlo en buenas condiciones de funcionamiento.

Un ensuciamiento excesivo de la herramienta eléctrica puede 
provocar que ésta funcione defi cientemente. Por ello, no guíe la 
herramienta manteniéndola boca arriba, si sierra materiales que 
produzcan mucho polvo.

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados están sujetos 
a los requerimientos estipulados en la legislación sobre mercan-
cías peligrosas. Los acumuladores pueden ser transportados 
por carretera por el usuario sin más imposiciones.
En el envío por terceros (p. ej., transporte aéreo o por agencia 
de transportes) deberán considerarse las exigencias especiales 
en cuanto a su embalaje e identifi cación. En este caso deberá 
recurrirse a los servicios de un experto en mercancías peligro-
sas al preparar la pieza para su envío. Únicamente envíe acu-
muladores si su carcasa no está dañada. Si los contactos no van 
protegidos cúbralos con cinta adhesiva y embale el acumulador 
de manera que éste no se pueda mover dentro del embalaje.
Observe también las prescripciones adicionales que pudieran 
existir al respecto en su país.

Servicio de Reparación 

El servicio técnico le asesorará en las consultas que pueda Ud. 
tener sobre la reparación y mantenimiento de su producto, así 
como sobre piezas de recambio.
Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de 
recambio las podrá obtener también en internet bajo:
www.ehlis.es
Nuestro equipo de asesores técnicos le orientará gustosamente 
en cuanto a la adquisición, aplicación y ajuste de los productos 
y accesorios.

Eliminación

Recomendamos que las herramientas eléctricas, accesorios y 
embalajes sean sometidos a un proceso de recuperación que 
respete el medio ambiente.

Sólo para los países de la UE:
¡No arroje las herramientas eléctricas a la basura!

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre 
aparatos eléctricos y electrónicos inservibles, tras 
su transposición en ley nacional, deberán acumu-
larse por separado las herramientas eléctricas para 
ser sometidas a un reciclaje ecológico.

Reservado el derecho de modifi cación.

Acumuladores / pilas: Iones de Litio
Observe las indicaciones comprendidas en el apartado “Trans-
porte”
No arroje los acumuladores/pilas a la basura, ni al fuego, ni al 
agua. Los acumuladores/pilas deberán guardarge y reciclarse o 
eliminarse de manera ecológica.
Sólo para los países de la UE:
Conforme a la directriz 2006/66/CE deberán reciclarse los acu-
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muladores/pilas defectuosos o agotados.

Marcado normativo

Características técnicas

 = Tensión batería litio
 

 = Potencia

 = Capacidad batería

 = Velocidad en vacio

 = Tiempo de carga batería

 = Desplazamiento de la sierra

= Longitud de la hoja de corte.

 = Capacidad corte Madera

 = Capacidad corte Metal

 = Capacidad corte Aluminio

 = Peso 

L
WA

  = Nivel de potencia acústica

L
PA

  = Nivel de presión acústica 

 = Vibración

Estos datos son válidos para tensiones nominales de [U]  
230/240 V ~ 50/60 Hz - 110/120 V ~ 60 Hz.  Los  valores pueden 
variar si la tensión  fuese inferior, y en las ejecuciones especí-
fi cas para ciertos países. Preste atención al nº de artículo en la 
placa de características de su aparato, ya que las denominacio-
nes comerciales de algunos aparatos pueden variar.

Información sobre ruidos y vibraciones

Ruido determinado según EN 62841-1.
El nivel de presión sonora típico del aparato, determinado con 
un fi ltro A. Ver tabla datos técnicos (pág 5).

¡Colocarse unos protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) y 
tolerancia K determinados según EN 62841-1: Serrado de tabla 
de aglomerado de madera: ah=14 m/s2, K=1.5 m/s2, 
Serrado de viga de madera: ah=19.5 m/s2, K=1.5 m/s2.

El nivel de vibraciones indicado en estas instrucciones ha sido 
determinado según el procedimiento de medición fi jado en la 
norma EN 62841-1 y puede servir como base de comparación 
con otras herramientas eléctricas. También es adecuado para 
estimar provisionalmente la solicitación experimentada por las 
vibraciones.
El nivel de vibraciones indicado ha sido determinado para las 

aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Por ello, el 
nivel de vibraciones puede ser diferente si la herramienta eléc 
rica se utiliza para otras aplicaciones, con útiles diferentes, o 
si el mantenimiento de la misma fuese defi ciente. Ello puede   
suponer un aumento drástico de la solicitación por vibraciones 
durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud la solicitación experimentada por 
las vibraciones, es necesario considerar también aquellos tiem-
pos en los que el aparato esté desconectado, o bien, esté en 
funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede su-
poner una disminución drástica de la solicitación por vibraciones 
durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al 
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo: Man-
tenimiento de la herramienta eléctrica y de los útiles, conservar 
calientes las manos, organización de las secuencias de trabajo

GARANTÍA 

ATENCIÓN: Guarde siempre el justifi cante de compra. La 
reparación o cambio del aparato no conllevará la prolongación 
del plazo de garantía ni un nuevo plazo de garantía. Las repa-
raciones efectuadas disponen de un periodo de garantía esta-
blecido por la ley vigente en cada país. Para hacer efectivo su 
derecho de garantía, entregue el aparato en el punto de venta 
donde fue adquirido y adjunte el ticket de compra u otro tipo de 
comprobante con la fecha de compra. Describa con precisión 
el posible motivo de la reclamación y si nuestra prestación de 
garantía incluye su defecto, el aparato será reparado o reem-
plazado por uno nuevo de igual o mayor valor, según nuestro 
criterio.  Esta garantía no es válida por defectos causados como 
resultado de:

1- Mal uso, abuso o negligencia.

2- La herramienta no se ha utilizado para fi nes de alquiler.

3- Intento de reparación por personal no autorizado. 

4- Daños causados por accesorios y objetos externos, 
     sustancias o accidentes. 

EHLIS, S.A. .

Polígono Industrial La Veredilla III

Avenida Valverde, 7 - 45200 Illescas-Toledo (España)

www.ehlis.es
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